
LÁSKA A PŘIKÁZÁNÍ  – List pro moderátora ke scénáři uveřejněnému v Praktické příloze revue Cesty katecheze č. 2/2011
K bodu 1 scénáře:  text Ex 20, 1–6:

1  Bůh vyhlásil všechna tato přikázání:

2  "Já jsem Hospodin, tvůj Bůh; já jsem tě vyvedl z egyptské země, z domu otroctví.

3  Nebudeš mít jiného boha mimo mne.

4  Nezobrazíš si Boha zpodobením ničeho, co je nahoře na nebi, dole na zemi nebo ve vodách pod zemí.

5  Nebudeš se ničemu takovému klanět ani tomu sloužit. Já jsem Hospodin, tvůj Bůh, Bůh žárlivě milující. Stíhám vinu otců na synech do třetího i čtvrtého pokolení těch, kteří mě nenávidí,

6  ale prokazuji milosrdenství tisícům pokolení těch, kteří mě milují a má přikázání zachovávají.

K bodu 2 scénáře: české překlady verše Ex 20, 6:

	Pentateuch – český katolický překlad (2006)
	ale prokazuji milosrdenství tisícům pokolení těch, kdo mě milují a zachovávají mé příkazy. 

	Český ekumenický překlad (1985)
	ale prokazuji milosrdenství tisícům pokolení těch, kteří mě milují a má přikázání zachovávají.

	Liturgický překlad
	ale prokazuji milosrdenství tisícům pokolení těch, kdo mě milují a zachovávají mé příkazy. 

	Jeruzalémská Bible (vydána 2010)
	ale který dávám milost tisícům za ty, kteří mě milují a dodržují má přikázání.

	Kralická Bible
	A činící milosrdenství nad tisíci těmi, kteříž mne milují, a ostříhají přikázaní mých.

	Nová bible kralická (1985-1998)
	a prokazuji milosrdenství tisícům pokolení těch, kdo mě milují a zachovávají má přikázání.


Anglické překlady verše Ex 20, 6:

	LXX – Anglický překlad Septuaginty


	and bestowing mercy on them that love me to thousands of them, and on them that keep my commandments.
	dávající milosrdenství (slitování, soucit, laskavost, milosrdný skutek, úlevu, smilování, zmírnění trestu)... kteří dodržují (zachovávají, konají, střeží, hájí, přidržují se, dostojí jim, řídí se jimi, podporují je, zabývají se jimi stále) má přikázání.

	New Living Translation
	But I lavish my love on those who love me and obey my commands, even for a thousand generations.
	... má láska je marnotratná (plýtvám láskou; jsem štědrý v lásce; nikterak ji neomezuji; nešetřím láskou; zahrnuji láskou; slavnostně hostím láskou, štědře se vydávám v lásce;) těm, kteří mne milují a jsou poslušní (podrobují se, řídí se, uposlechnou, podřídí se, konají podle) mých přikázání, a to dokonce po tisíc generací.

	English Standard Version (2001)
	but showing steadfast love to thousands of those who love me and keep my commandments.
	ale ukazuji (dokazuji) stálou (pevnou, vytrvalou, neustálou, nezviklanou) lásku tisícům těch, kteří mne milují ...

	American Standard Version (1901)


	and showing lovingkindness unto thousands of them that love me and keep my commandments.
	a ukazuji láskyplnou péči ... 



	King James Version
	And showing mercy unto thousands of them that love me, and keep my commandments.
	a ukazuji (dávám najevo, prozrazuji, vystavuji, prokazuji, projevuji) milosrdenství...


 K bodu 6 scénáře: výsledná tabulka může vypadat následovně: 
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Bůh mi dává a ukazuje 
lásku, která je:
	BOŽÍ SLOVO
	Já a Boží přikázání:

	marnotratná

štědrá

neomezená

zahrnuje mne

vydává se pro mne

hostí mne

pevná a vytrvalá

neustálá a nezviklatelná

slitovávající se

soucítící se mnou

laskavá

dávající úlevu

zmírňující můj trest

konající dobro pro mne
	Ex 20, 6:

... ale prokazuji milosrdenství tisícům pokolení těch, kdo mě milují a zachovávají mé příkazy
	zachovávám je

konám podle nich

stále se jimi zabývám

podrobuji se jim

poslouchám je

řídím se jimi

podřizuji se jim

střežím je

hájím je

držím se jich

snažím se jim dostát

podporuji je
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